
 

 

RENNPROGRAMM – PROGRAMMA GARE 
 

Austragender Verein - Società organizzatrice ASV Schnals – ASD Senales cod. 00198 

  

Rennen – gara     Nr.  49386  Cod.FIS 1108+6092 
                                                 Cod.FIS 1113+6097 

NJR - Marlenecup 

Ortschaft - Località Kurzras – Maso Corto / Alpin Arena Schnals-Senales 

Datum – data Samstag / Sabato – Sonntag/ Domenica 03. – 04.02.2024 

Disziplin  - disciplina  GS  

Aufstiegsanlagen öffnen –  
Apertura impianti di risalita 

Ore 08,00 Uhr 

Aufwärmpiste – pista riscaldamento Freies Einfahren – Riscaldamento libero 

Besichtigung – Ricognizione 

1.Lauf – 1a manche : ore 8.30 – 9.15 Uhr ( ultima entrata ore 9.00) 
2. Lauf wird im Zielraum bekannt gegeben.                                
La 2° manche sará annunciata nell'area di arrivo 
 

Startzeit – ora di partenza       Ore 9.30 Uhr 

Startintervall – intervallo partenze  30 sec. 

Piste / pista    
Homologierungsnr. – Omologazione     Nr.21/015/AA/A 

Lazaun 

Zugelassene Kategorien - categorie ammesse 
Anwärter – Aspiranti W / M  2006 – 2007 f / m 
Junioren – Juniores  W / M  2003 – 2005 f / m   

Einschreibung bis – iscrizioni entro (online.fsi.org) Bis / fino 31.01.2024 ore 24.00 Uhr 

Einschreibegebühr - tassa di iscrizione 
20,00  € pro Rennen / per Gara 

IBAN: IT 61C0815758900000303009009   Raika Untervinschgau  

Nummerverlosung – estraz. Pettorali und / e  
Team Capitain Meeting 

02.02.2024 ore 18.00 Uhr  Ufficio Gara - Rennbüro in Kurzras 
03.02.2024 ore 17,00 Uhr  Ufficio Gara - Rennbüro in Kurzras 
https://chat.whatsapp.com/l7rVOaZP7EeLpGiCgELhHl  

Startnummernausgabe – distribuzione pettorali Ab / dalle ore 07.30 Uhr Talst. Gletscherbahn- Presso Funivie 

Preisverteilung – premiazione 
½ Std. Ora / nach Rennschluss - dopo la gara  

Platzl in Kurzras – Piazza a Maso Corto 

Rennleiter – Direttore gara Satto Daniel 

Allfälliges – Varie :  Infos – a.weithaler@alice.it  Weithaler Adalbert Tel. 3387962419 

 

Reclami: eventuali reclami dovranno pervenire alla Giuria per iscritto e accompagnati dalla tassa di €. 50,00 secondo le norma 

previste dal R.T.F.Einwände: eventuelle Einwände müssen der Jury schriftlich und nach Hinterlegung von €. 50,00 vorgelegt 

werden, so wie es vom R.T.F. vorgesehen ist. Il presente programma può essere soggetto a modifiche senza preavviso se 

queste si rendessero necessarie per la migliore riuscita della manifestazione.Das oben angeführte Programm kann jederzeit 

Veränderungen unterliegen falls diese zum besserem Gelingen der Veranstaltung dienen.Per quanto non contemplato nel 

presente programma, valgono le norme del R.T.F.Für all dies das nicht im obigen Programm vorgesehen ist, gelten die Regeln 

des R.T.F. 

 

Der Präsident – Il Presidente Datum - Data 

Weithaler Adalbert 23.01.2024 

 

https://d.docs.live.net/0b3bb0e08c15e5a1/FISI/CI/CI_Briefpapier/online.fisi.org
https://chat.whatsapp.com/l7rVOaZP7EeLpGiCgELhHl
mailto:a.weithaler@alice.it

